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CTPYKTYPHO CEMAHTUYECKHUE OCOBEHHOCTH
HA3BAHUI AHIVIOA3BIYHBIX BJIIO/

Heanosa C.H., Myukuna E.C., Hemuunosa H.B., Cenuxosa C.I.

Lens. Kak 6 0anexom npowiiom, max u 8 COBPeMEeHHOM MUupe Kyabmy-
Pa NUMAanus uspaem sHAUUmMenIbHy0 poib @ HCusHu yerosexa. Ipu smom
KOHMeKCH NOMpedieHUst U, KaK Nnpasuilo, HayuoHAIbHO 00YCL06IeH
U 8 BHAUUMETLHOU Mepe OMPadicaem KyIbmypHble U COYUATbHO-PETUSU-
03Hble 0CODEHHOCIU SMHOC08. B dannoii cmamuve ucciedyemcs ocoowlil
ACNeKM AH2I0A3BIYHO20 2TIOMMOHUYECKO20 OUCKYPCA — CUCTEMA HOMU-
Hayuu auenosa3bluHblX 0100, d UMEHHO UX CIPYKIMYPHO-CEMAHMUYeCKUue
0CObDEHHOCTIU U NPAZMAMU4ecKas: Cneyughuka.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomul. Ananuz npaxkmu-
YeCcK020 MAMepUana OCyuwecmssicss nymem UCnoab308aHus Memood
CEMAHMUYECKO20 AHANU3d, 0eQUHUYUOHHO20 AHAIU3A, UHMEPNPEema-
YUOHHO2O aHAU3A.

Pe3ynvmameot. Pezynomamom ucciedosanusi cmana Kiaccughukayust
Ha38anHutl 01100, NOCMPOEHHASL C Y4eMOM CEMAHMUYECK020 NPUSHAKA U
OMPANCAIOWAS NPASMAMUYECKUE OCOOEHHOCIU HOMUHAYUY OTI00 8 MEHIO.

Oobnacms npumenenusn peynbmamos. Pesynomamol ucciedosanust
Mo2ym Haumu NPUMEHeHIUe 8 8Y306CKUX KYPCAX NO TEeKCUKOTOUU, MeHC-
KVIbIYPHOU KOMMYHUKAYUU, CEMAHMUKE.

Knruesvie cnosa: 2niommnonuueckuti mexcm, 2ui0mmoHuYecKull
QUCKYPC, MEHIO;, HOMUHAYUsL OO0, CEMAHMUKA,; NPASMAMUKA.

STRUCTURAL SEMANTIC FEATURES
OF THE NAMES OF ENGLISH DISHES

Ivanova S.N., Muchkina E.S., Nemchinova N.V., Selikhova S.G.

Purpose. Both in the distant past and in the modern world, food cul-
ture plays a significant role in human life. The context of food consump-
tion, as a rule, is nationally determined and largely reflects the cultural
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and socio-religious characteristics of ethnic groups. This article explores
a special aspect of the English-language gluttonic discourse — the nom-
ination system of English-language dishes, namely their structural and
semantic features and pragmatic specifics.

Method or methodology of the work. The analysis of practical ma-
terial was carried out using the method of semantic analysis, definition
analysis, and interpretation analysis.

Results. The result of the study was a classification of the names of
dishes, developed taking into account the semantic attribute and re-
flecting the pragmatic features of the nomination of dishes in the menu.

Practical implications. The research results can be used in university
courses in lexicology, intercultural communication, semantics.

Keywords: gluttonic text; gluttonic discourse; menu, dish nomina-
tion; semantics; pragmatics.

Hcropus genoBedecko MUBUIIH3AIIMN TECHO CBSI3aHA C MUIIECBBEIMHU
pecypcaMu, COCTaBJISIONIMME OJJHY M3 0a30BbIX MOTPEOHOCTEH Yeso-
Beka. CrelyeT OTMETUTh, YTO KaXKJbI 3THOC IPU 3TOM UMEET CBOU
COOCTBEHHBIE BKYCOBBIE MPEATIOYTEHHS, KOTOPBIE COCTABIISAIOT TIIFOTTO-
HUYECKYI0 KapTUHY MHPa ¥ OTPAKAIOTCS B TKAHH S3BIKA, & HMEHHO B
DIIOTTHOHUYECKHUX TeKCTax. [IosICHUM, UTO TEPMUH «TITIOTTOHUYECKUI
BBEJICH B IMHTBUCTUYEeCKUI 00uxon A.B. OnssHI4YeM U MOHUMAETCsl UM
KaK TEPMUH, KOTOPBIA KOPPEIHUPYET C MOHATHEM TaCTPOHOMHUY (3HAHUS
MTOBAapPEHHOTO UCKYCCTBA I YMEHUS TIOJIB30BATHCS €T0 MPOU3BOIHBIMHU),
1 COOTHOCHUTCSI C KOTHUTUBHOM CHCTEMOM IIFOTTOHUH JIF000 STHOKYIIb-
Typsl [Ongany 2004].

B coBpeMeHHOI1 IMHTBUCTHKE YacTO MCIIONB3YEeTCS TEPMHUH TIFOT-
TOHUYECKHUH TUCKYPCY, SIBISIOMIUNUCS «CIOKHBIM KOMMYHHKATHBHBIM
SIBICHHEM, KOTOPOE COOTHOCUTCSI C SI3bIKOBBIM OTPasKeHHEM (DU3HOJIOTH-
YECKUX MOTPEOHOCTEH YeTI0BEYECKOTO OpraHu3Ma B 00JIaCTH MHIIEBBIX
npeanoutrenuit» [Epmakona, 2011: 14].

ITo cBoeit popme U CTPYKTYpE DIFOTTOHUIECKUAN TUCKYPC COACPIKUT
0O0JIBIIION HA0OP PKCTPATTMHIBUCTUYCCKUX CBONCTB, TAK KaK OH OTpaka-
€T KYJIbTYPHbIC, SI3bIKOBBIE, PEIUTUO3HbIE, STHUUECKUE U UACOIOrnIe-
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CKHE KapTHHBI MHPa H SIBIISICTCS YacThIO raCTPOHOMHUYECKON KapTHHEI
mupa. Ero conmanbHO-KyIbTypHBIMH IIEHHOCTSMH SIBJISIFOTCSL POPMHE-
pOBaHHE HOPM MOpPAJIH, ITHUKETa, COCTABICHNE MIUPOBO33PEHHUS U JTaXKe
BKYCOBBIX ITPEJIIOYTCHUH Y MTOTPEOUTEIIS.

BHyTpH MIOTTOHNYECKOTO JUCKYPCa YETKO BBLACIIAIOTCS Pa3InYHbIC
YKaHPBI, KOTOPBIE OTIINYAIOTCS CBOUM (DYHKIIMOHAILHBIM TIPEHa3HAYC-
HUEM: MEHIO, PEIIeNThI, KyJTMHAapHbIE THJIbI, TaCTpOHOMUYeCcKue (par-
MEHTBHI Xy/JI0’)KECTBEHHBIX IPOU3BEICHNH, TACTPOHOMHYECKAs PeKiama,
KyJIHHApHBIC TIEpeladu U JIp.

3HAYUTENBHYIO POJIb B TACTPOHOMUYECKON KYIBTYPE U TIIFOTTOHU-
YECKOM JUCKYypCe UTpaeT MeHro. MeHI0 Kak 0COOBIi aHp TIIOTTOHH-
YEeCKOTO JINCKypca 00agaeT CBOUMH OTIIMYUTEIbHBIMU YepTamu. Pe-
LUTHEHTOM, TOTPYKEHHBIM B FaCTPOHOMHUYECKUI AUCKYPC, BBICTYIIAET
JIMLIO, YN TAOILEe MEHIO. XPOHOTOIIOM B 3TOM CITy4ae SBJSIETCS MOMEHT
BBIOOpA OO TIepe] MPUEeMOM MUIIH. MecTo OCyIIecTBICHHE AUCKYP-
ca — 00bEKTHI 00IIECTBEHHOTO MUTaHus [ YHapuiosa, 2015].

OnHol U3 KITIOUEBBIX QYHKIIMH MEHIO MOJKHO CYMTATh HHPOPMATHB-
HOCTB, IOATOMY KpOMe Ha3BaHHUs OJrofa MEHIO HH(GOPMUPYET O LICHE,
Bece MOPIHMY, MHOT/IA O BHEIITHEM BH/Ie OJTIONIa, IpeocTaBsis (oTorpa-
(uto u, Oomee TOro, B paMKax MEHIO Ha3BaHUE OI07a MOKET COMPOBO-
KJIAThCS PA3HBIMU IOTIOTHEHUSIMHU, HAITPUMED, IIEPEUNCIICHHUEM OT/IEIb-
HBIX UHTPEJUEHTOB, 0COOCHHOCTEH €r0 MPUTOTOBIICHHS, OITUCAHUEM.

Jis ynoOCTBa KIIMEHTOB TPAJANIIMOHHOE MEHIO OOBIYHO pa30MBaeT-
Csl Ha CeKIMU. BBIAETSIOT clieyIolue CeKIuu: ropsiaue 0rona, CyIsl,
3aKyCKH, MOPETIPOAYKThI, BEreTapuaHckue 0ioza, pupMeHHbIe 0Jto/a,
HaIUTKH, cajarkl, ecepThl U aAp. HecMOTps Ha TO, YTO Ha3BaHUS H KO-
JIMYECTBO CEKIINH MOTYT MEHATHCS B 3aBUCHMOCTH OT CTICN(DUKH 3aBe-
JIEHUH, OOIIeH YepToil IJIsl HUX O0CTAeTCs JAaKOHUIHOCTb.

lacTpoHOMHUUYECKHE HOMUHALIMH, PEPE3CHTUPYIOLIHE OII0a B paM-
Kax MEHIO, CO3/1al0TCsI TAKUM 00pa3oM, YTOObI MPOOYAHUTH JKUBBIE Kap-
THUHBI B BOOOpa)KEHUH YHATATENs, TOITOMY B MEHIO, B OTIIMYHUE OT JAPY-
I'HX )KaHPOB TIFOTTOHUYECKOTO JIUCKYpCa, Haubolee sipKo MPOSIBISIFOTCS
«s13pIKOBBIE UTpb. I1o7 A3b1K0BOI Urpoil, Mbl, Besten 3a HO.O. Konosa-
JIOBOM, Oy/eM OHMMATh «KOMILJIEKC CPEACTB, POPMUPYIOLINX 0CO0YIO
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cdepy sA3bIKa, KOTOPBIA OTINYAETCS CIEUPUIECKIM (PYHKIIHOHHUPOBA-
HUEM B Pa3rOBOPHOI pedyH U CBUICTEILCTBYET O TBOPYECKUX CIIOCOO-
HOCTsIX ropopsiero» [Konosanona, 2008: 163].

He meHee BaxkHBIM (DakTOPOM B MPEICTABIACHUHU ONFOIA SIBISICTCS
OTIMCAHHE, MOCKOJBKY 3/I€Ch PACKPBIBAIOTCSI HHTPEAUEHTEI, KOTOPHIE
BXOJIAT B COCTaB MPHOOPETaeMOTro MPOIYKTa U PACITUCHIBAIOTCS CIIOCO-
OBl MEXaHWYECKON M TEPMUIECKOI 00pabOTKH, YTO CITIOCOOCTBYET IIPH-
BJICUCHHUIO BHUMAHUS KITUEHTA.

WU, nockoibKky 0003HaUYCHHBIC B TACTPOHOMHYECKUX HOMUHAIUSAX
CIOCOOBI MPUTOTOBICHUS U TIPOAYKTHI, TPEBATUPYIOIINUE B TOW WU
WHOUM KyXHE, a TakK)Ke SI3bIKOBBIE UTPHI, UMeronne 3pPeKTUBHOCTH B
paMKax JaHHOW JTMHTBOKYJIBTYPHI, HECYT B cebe KyabTYpPHBIH KO 00-
mecTBa, moa KotopeiM B. B. KpacHbIX MOHMMAaeT HEKYIO «CETKY», KO-
TOPYIO KYJIBTypa CBO€0Opa3HO «HAOPACKIBACTY HA OKPYKAFOIIYIO JCH-
CTBUTEIBHOCTD, «...WICHHT, KATETOPHU3YET, CTPYKTYPUPYET U OIICHUBAET
ero» [Kpacusrx, 2002: 232], MOXHO cKa3aTh, 9TO TACTPOHOMHUYECKOE
MEHIO B TIOJTHOM Mepe OTpa)KaeT TaCTPOHOMUYECKYIO KYIBTYPY TaHHO-
T'O COIMyMa, TaK KaK MU3HAYaIbHO (POPMHUPYETCS C YUETOM MCUXOIOTH-
YECKUX, B TOM YHCIIE U KyJIbTypHO 00YCIIOBIEHHBIX, 0COOEHHOCTEH ero
MPEACTABUTENIEH.

lactponomus BenukoOpuranuu pa3sHooOpa3zHa ¥ TECHO CBs3aHa C ee
uctopueit. H. XoBapy, onmuceIBas HCTOPUIO TYMAaHHOTO AJTbOMOHA, TOBO-
put: «CHavana ObUTM BUKHHTH, 32 KOTOPBIMH TIOCTIETOBAIIN PUMIISIHE, U
naske (hpaHIly3bl CO BpEMEHEM ITPUHECIM Ha aHIJIMHCKUN CTOJI TIABUITb-
HBIN KOTEJl UHIPEIUEHTOB U MPOIYKTOB. DTO BIUSHHUE XOPOIIO 3aMET-
HO BO BTOPXXECHHUU (PpaHKO-HOPMAHHOB, KOTOPBIE TIPUHECITH CIICIIUU U3
madpaHa, MyCKaTHOTO opexa, Tiepiia, UMOups u caxap. CpenHeBekoBast
AHTIIMICKas KyTUHAPHsI H300MITyeT PerenTaMu, CONEeP KAIUMA dTY K-
30THYECKYIO €1y, U 3T UHTPEIUCHTHI MO-TIPEKHEMY MOKHO BCTPETHUTD
B aHIJIMHCKOW KyXHE B TPAIMIIMOHHBIX pernentax» [Haward, 2006: 26].

TeppuTopus MPOKMBAHUA AHTIIOCAKCOHCKOTO ATHOCA MTPE0CTaBIIs-
eT OO0JIBIIME BO3MOXHOCTH JIJIsl I0OBIYM 0a30BBIX PECYPCOB CYIIECTBO-
Banust. E.I. [llaxnyOapsiH oTMeYaeT, 4To B aHIIOCAKCOHCKOW CHCTEMeE
DIFOTTOHHH MPE00IIaalii €CTECTBEHHbBIE NCTOYHUKH MUY, TOOBIBAIICS
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3BEPb, COOUPATICH TPUOBI, STOBI, YKEITYIH AJIsl KOPMIICHUS CBUHEH, J1e-
KapCTBEHHBIE TPABBI, BEIKAITUBAIOCH CEHO, BRIPAIIIMBAINCH AT PUKYIIBTY-
PpHI (J1eca, TOIMHBI, TUTOJIOPOIHBIE ITaX0THEIE 3eMin ). CaMble N3BECTHBIS
pectopanbl JIOHJI0HA YacTO aKIEHTHPYIOTCS Ha aHTIIUHCKUX TPaINIH-
OHHBIX OJTIO/IaX «OT CBEKIJIBI 0 CBUHBIX HOKEK U TpeOyxH. Y KyIHHApOB
BHOBB BXOJIAT B MOy TaKH€ TPAJAULIMOHHBIEC TIPOYKTHI, KAK PEBEHb WIIH
YepHBIi (KpoBstHO) myauHT. Kpome Toro, Bce Ooree MmHUpoKoe mpume-
HEHHE HaXOJAT CE30HHBIC U HKOJIOTHUECKU YHCThIE TPOAyKThD» [Llax-
HyOapsH, 2016: 160].

AHanu3 MPaKTUYECKOTO MaTepuaa Mo3BOJIMII BEIICIUTh HECKOIBKO
CII0COOOB HOMUHAITMH OJTFOJ:

1. HomwuHaiuu, 0o0ycIIOBICHHBIE COCTABOM U CIIOCOOOM IPUTOTOB-

neHus Omona

2. Homunanumu, cBsI3aHHBIE C JIOKaJbHOM OTHECEHHOCTBIO OMroa:

*  HOMUWHAIINH, OTPAKAIOIIIE MECTHOCTb, KOTOPas HCTOPHUYECKU
CUHMTAETCSI MECTOM M300peTeHus OIToa;

* HOMMHAIWS, CBS3aHHAs C TPAJIUIMIMHU HAIIHOHAILHON KyXHHU;

*  HOMHUHAIWU (PUPMEHHBIX OJTFOJ, BKITFOYAIOIIHX B Ce0sl HA3BaHKE
pecTopaHa;

3. KpeaTrBHbIC HOMHHAIHH.

4. HomuHanum, ykasplBaroliue Ha BpeMs IpuemMa MUK (Ce30H;

JICHb HEJICIU; YacTh JIHS);
5. HoMuHanmmm B 4eCTh TUIHOCTEH (co3maTenb OJrofa; H3BeCTHAS
JIUYHOCTH);

6. HomuHanuu B 4eCTh MPa3IHUKOB.

Paccmorpum kaxablii cnocod nmoapodHee. Homunanuu, o6ycnos-
JIEHHBIE COCTABOM M CTIOCOOOM MIPUTOTOBIIEHHS OITF0/1a, BCTPEYAIOTCS B
AHITIOS3bIYHOM MEHIO JIOBOJIBHO 4acTo. B OONbIIMHCTBE ClTyyaeB Ha3Ba-
Hue 0111011, CBA3aHHOE CO CIOCOOOM €ro MPUTOTOBIICHHUS MITH CTIOCOO0M
MIPUTOTOBJIEHUSI €TO OTACIBHBIX MHIPEIUEHTOB, BKIIIOYACT B CBOE HA3Ba-
HUE TIepEUnCIIeHNe OHOTO MITH HECKOJIBKHUX JOMHUHHUPYIOIIUX B COCTa-
B€ JAHHOTO OMrofa mpoaykToB. Hampumep, Takue MsCHBIE Otoma, Kak
Smoked Turkey & Cheddar, Roasted Chicken & Goat Cheese, Smoked
Turkey & Avocado, Aged rib eye burger with mozzarella. B nannupix
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HOMMHAIUSIX aKIICHT CTABUTCS HAa BEAYIIMIA HHTPEAUCHT U CIIOCO0 TTH-
IeBOM 00pabOTKH, a BTOPOCTEIICHHBI MHTPEIUEHT yKa3bIBACTCS AJIS
co3manms OoJree AeTaIbHOTO oOpa3a Oiroma.

VYTouHeHHe crocoba NPUTOTOBICHHSI OT/ICIBHOTO COCTABIISIONIETO
01011, 8 HEe BCEX €ro MHTPEIMEHTOB B COBOKYITHOCTH, TAKXKE YaCTO UC-
noJb3yeTcs B Ha3BaHUAX canaro: Crushed pea salad, Chopped chicken
salad, BBQ chicken salad, Marinated beetroot salad. I1pu 3ToM B cocTaB
cajiata MOXKET BXOMTD €Ille HECKOJIBKO IMPUTOTOBJICHHBIX PA3IMYHBIMU
croco0amMu MM HeoOpaOOTaHHBIX HHTPETUCHTOB.

C ceMaHTHYECKOW TOYKH 3pEHUS] HOMHHAIINH, COOOIIIAOIIUE O CIIO-
co0e IMPUTOTOBIICHUS U 00paOOTKH MOKHO TIOAPA3ACITUTh, HA HOMHHA-
LIMU CO 3HAYCHHUEM:

— cnoco0a Hapesku: Chopped chicken salad;

— nmoGaBieHus npunpassel: Seasoned fries, Powedered duck breasts;

— mnpupanus dopmbl: Egg naan roll, Bacon wrapped dates, Eggs et
cocotte;

— KA4YeCTBEHHOTO M3MEHEHUs nponykra: Scrambled eggs, Grinded
beef;

— TepMuueckoil oopabotku: Fried egg sandwich, Baked beans,
Smoked salmon, Roasted sprouts, Poached eggs, Grilled cheese,
Braised celery, Iced caramel.

s o6o3HaueHus criocoba 00pabOTKH WM KOHAMIUA ONFoJa Tak-
e MOTYT HCIIOJIb30BaThCSl UTATBSIHCKUE S3bIKOBBIC CAMHHUIIBI, TAKUE
Kak «Al Forno» u «Al Dente». «Al Forno» (0T uTan. MpUroTOBIICH-
Hbld B ieun): Lasagne Al Forno, Pasta Al Forno. «Al Dente» (ot urai.
Ha 3y0OoK. XapaKTepHOW 0COOEHHOCTHIO MPOIYKTOB, IPUTOTOBIICH-
HBIX «al dentey, BISI€TCS COXpaHEHUE UMH TIOCIIe TEPMHYSCKOH o0Opa-
OOTKM OIIYyTUMOH NMPHU yKyce BHyTpeHHeH ynpyrocth): Pasta Al Dente,
Vegetables Al Dente.

[TomHBIH cOCTaB MOXKET OBITH OTPaXKEH B HECII0)KHOM Ha3BaHUU
TOJILKO B TEX CIydYasiX, Korjaa OJIF0Jl0 TOMOTE€HHO, U MPH OTCYTCTBUHU
AKIICHTA Ha COYChI M IpHUIIpaBbl. Takue Ha3BaHMs MOTYT HE OTpakaTh
CHoCO0 MX MPUTOTOBJICHHMS, HO B TAKOM CJIy4ae B OOBIYHBIX 3aBEICHU-
SIX WX MMOMEINAIT B CIIeNUalbHy0 cekuuto MeHto (Grill, Bakery etc).
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Opnaxo, 3aBeeHUs], 0a3UPYIOUTUECS HA TOW WKW UHON HAIlMOHAIBHOU
KyXHE, WJIH PECTOPaHbI BEICOKOTO YPOBHS HE BBIJCIISIOT TaKUe OIrONa
B OTJICJIbHBIE CEKIIUH, T.K. X THITMYHBIA KOHTHHTEHT ITOCETUTENeH 00-
JaIaeT MPECyIIO3HIIMeH M0 OTHONICHUIO K TEXHOJIOTHU TIPOU3BOJICTBA
ykazaHHoro Omtona. B The Ritz, pectopaHe obianaroiiem 38e37104 Mu-
IIUICH, aKI[eHT CTaBUTCSl UMEHHO Ha coctaB: Loin of lamb, Fillet of lamb,
Terrine of goose liver, oHU HE OTIPEENCHBI B OTACIBHYIO CEKIIUIO U
MPECTABISIIOT cO00W Ha3BaHUE TIIABHOTO MHTPEMEHTa 0e3 KaKoTro-JIH-
00 yTouHeHus1. To e POUCXOIUT U ¢ OJIFOIaMK HAIIMOHAIBHOM KyXHH,
HanpuMep, Takue Oro/ia B aHIHHCKUX PECTOpaHaX KUTANCKON KyXHH,
kak Mixed vegetables, Mushrooms and Chicken, KoTOpble B Ty4IIHX
TPaJULIUAX KUTAHCKOW KYXHHU MPUTOTOBJICHBI B OOJIBIIIOM KOJUUECTBE
MacJia Ha BOK-CKOBOPOJIE, Win Brown rice, KOTOPbIH OOBIYHO TIOAAETCS
B ITPOTMIAPEHHOM BUJIE.

OpnHako, Kak OBUIO OTMEUEHO paHee, TP HOMHUHAIIUH OJFOf] C TOMO-
TCHHBIM COCTABOM TaKXXE MOXKET MCIIOJIb30BaThCS CXeMa «IPOAYKT +
Croco0 MPHUTOTOBICHUS». Y TOUHEHHE CII0C00a MPUTOTOBJICHUS 00Y-
CJIOBJICHO HCTIOJIb30BAHUEM JIAHHOTO MPOIYKTa B IIMPOKOM JTHAITa30HE
OIIOIT pa3HOTO XapakTepa, a TaKkke OOJIBIIIOT0 KOTMYEeCTBA CITOCOO0B €T0
00paboTKN Kak oTaenbHOTO MHTpenuenta: Grilled rhubarb, Poached
rhubarb, Rhubarb jelly, nnu Bapuanuu IpUroTOBICHUS TAKOTO TOITY-
JISIPHOTO MPOAYKTa B €BPOIEHCKUX CTpaHaX, Kak mmuHat. Wok cooked
spinach, Boiled spinach, Sauted spinach.

Bnuskumu o cBoeMy Ha3BaHMIO K OJIFOJIaM C TOMOTEHHBIM COCTa-
BOM SIBJISIFOTCSI OJTFO/TA, COZIEPIKalIie MPOYKThI OJJHOM KaTeropuu. Ha-
npuMmep, oBoIHbIe Omona: Vegetable Spring Rolls, Vegetable tricolore
(mompaszymeBaeT HalIMUMEe TPEX BUIOB OBOIIei), Veggie pot; Girona,
conepkaIIme MOpPenpoayKTel: Seafood cocktail, Shrimp trio, Seafood
basket, Seaside Sampler.

B aHMIOS3BIYHBIX MEHIO TAK)KE MPUCYTCTBYIOT Ha3BaHHS, OCHOBAH-
HBIE Ha COCTaBe U Orofa ¥ T0OaBJIEHHBIX B HETO coycax. B MeHro gacTo
MpeICTaBJICHBI OJIF0a, IPU MPUTOTOBICHUH KOTOPBIX MCIIOIB3YHOTCS
COYCBI U3 Pa3HBIX PETMOHOB MHpa: a3uaTckue coychl (Teriyaki salmon,
Tofu teriyaki, Chicken-Asparagus Negimaki, Sweet and Sour Chicken),
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UTaJbSIHCKUE COYCHhI (Spaghetti bolognese, Lasagna Bolognese, Pesto
chicken, Pesto muffins), hbpaniysckue coycol (Asparagus with Cheese
Béchamel, Béchamel Lasagna, Tuna tartar).

lacTpoHOMUYECKasi HOMHHAIHS MOYKET OTPayKaTh Pa3HbIC BUIbI CBSI-
31 «Omog0 — Mectoy. Cieyer BhIICIUTh HOMUHAIUMH, OTpaKarolne
MECTHOCTb, KOTOpasi HCTOPUYECKH CUUTAETCS MECTOM H300peTeHUs
omona. Tak, Hapumep, cautaetcs, urto California Roll Obin co3nan B
1973 rogy Utupo Macwuroii, med-moBapom pecropana Tokyo Kaikan
B Jloc-Anmxenece. B 80-x ronax oH pacnpoCcTpaHWICA U MO APYTUM
mITaTam, OTOM CTaJl U3BECTeH B SlnoHuw, a 3ateM — Bo BcéM Mupe. Min
Cornish ice cream — BUI MOPOXXEHOT0, BIIEPBBIE cAenanHoro B Kopayo-
Jute Ha roro-3amnajie Benmkobpurtanun. [lpn ero n3roToBIeHNN UCTIOND-
3yIOTCSI KOPHUIICKHE CBEPHYTHIEC CIIMBKH.

Takoke cyliecTByeT BUJ HOMUHALIUH, IPH KOTOPOH aKIIEHT CTaBUTCS
HE Ha MECTO U300pETEHUs], @ Ha CBA3b COCTaBa WIIM CIIOCO0A MPUTOTOB-
JeHnst OIrofa ¢ Kakoi-1r00 HAIMOHANBHOM KyXHEeH. TO MOXET OBITh
OTPaKeHO KaK B HAa3BaHWU CTPaHBI, TAaK U B HA3BaHUH €€ OT/ACIHHOTO
ropona: Greek-style yogurt — HorypThl, TOIOOHBIE TPEUECKOMY, BBIITY-
CKalOTCs M B JPYTUX €BPOICHCKUX CTpaHaX, OIHAKO OHH B OCHOBHOM
YIUTOTHSIFOTCS ITyTEM J00aBIICHNS 3aTyCTUTENEH, a 1ayKe €CIH U Mpo-
W3BOJATCS 10 TPATUIIMOHHON IPEYECKOI TEXHOJIOTHH, MTPOU3BOASATCS
M3 MECTHOTO MOJIOKA, @ HE TPEeYecKoro. Morypr, mpUroToBIeHHEIH 1Mo
IPEUECKOMY peLenTy, uMeeT Oojiee OOraTyro CTpyKTypy ¥ OZHOBPEMEH-
HO XapaKTepu3yeTcsl Topasao 0ojiee HU3KUM COJEPKaHUEM KHPOB T10
CPaBHEHHUIO C OOBIYHBIM HOTYPTOM.

Crenyromasi, HaUMEHEee paclpocTpaHeHHas IPyIIa HOMUHALMH —
HOMUHALUH (PUPMEHHBIX OO/, BKIIOYAIOLINX B c€0s1 Ha3BaHUE PECTO-
pana. OHH TIPEACTABISIIOT COO0H BapHaIlii YK€ CYIECTBYIOIIHIX OO,
HO, TEM HE MEHEee, CO3/at0T peepeHIIHIo K MecTaM HX TpaHCHOpMaIiH.
Tupelo Honey Cafe'’s Herbed Panko Fish Risotto — onHo u3 GUpMeH-
HBIX Oro MecTa oyt Ha3BauueM Tupelo Honey Cafe's. B To Bpems kax
TpaANIIMOHHOE PHIOHOE PU30TTO TOTOBUTCA M3 JIOCOCS, B JAHHOW Ba-
pHAaILMH UCIIONB3YIOT PhIOY MaxH-MaxH, a Tak K€ ChIP U TOMAThI, KOTO-
pbIe HE SBISIIOTCS] MHTPEAUEHTAMU OPUTHHAIBHOTO PHIOHOTO PU3OTTO.
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Daniel s Restaurant Lasagna — Bapuanus Ja3aHbH, KOTOPYIO TOTOBHUT
med-noBap Jouusne Ileppu B cBoem pectopane. Ero nazanes — 310
CJION CBE’KEH MacThl, HAOJIHEHHBIE CBIPOM PUKOTTA U MOLIAPEIIION, BMe-
CTO TBEPABIX COPTOB ChIPa, CBEKHUM (hapIieM IBITUIEHKA U IT0JaBaeMble
C COyCOM MapHHapa, BMECTO TUITMUHBIX JUIs JIa3aHbU COyCOB OelIaMenb
nnu 6onoHbe3e.

VYuuThIBas, 4YTO OCHOBOM LIEJIBIO MEHIO SIBISICTCA COBIT OJtoa, OHO
COCTaBIISIETCS TAKUM 00Pa30M, YTOOBI TOCETUTENh 3aX0TEN TPHOOPECTH
npeasaraemMele Or0/1a, 9T0 0 MHOTHM KPUTEPHIM CONMKAET HEKOTO-
pble HOMMHAIMK OJIF0] B MEHIO C peKiIaMoii. B 1aHHOM ciydae TeKCThI
MEHIO MOT'YT OBITh OIICHEHHI Kak peHoMeH ‘‘low ftext — high context”.
Pecroparops! 3aHTEpEeCcCOBaHbl B TBOPYECKUX HOMHUHAIUSAX, TIOITOMY
VMU, 9aCTO HAMEPEHHO, CO3/1aeTCsl KOMMYHUKaTHBHAsI CUTYyallus, KOT/ia
MOTPEOUTENb OKAa3bIBACTCS BKIIOUEHHBIM B YCIIOBHUS SI3bIKOBOM UTPHI.

SI3bIKOBas UTpa B paMKax HOMUHALMHN OJIFO MPOSIBIISIETCS Ha PAa3HBIX
YPOBHSIX 3bIKa: (POHETHUECKOM, JIEKCHYECKOM U CIIOBOOOPA30BATEIIEHOM.

Ha nexcuueckom ypoBHE SI3bIKOBasi UI'pa MOXKET CTPOUTHCS Ha UC-
MOJIb30BAaHUH UIMOMATHUECKOTO BEIPAKEHHS B Ka4€CTBE HA3BAHUS, Ha-
npumep, Toast of the town 17151 TOCTOB B YTPEHHEM MEHIO, Ub€ 3HAUYCHUE
«4eJIOBEeK, MOMYJISPHBINA B 00IIECTBE» MEPEHOCUTCS Ha 00KapeHHbIN
xJieb 1 co3/aeT eMy COOTBETCTBYIOIUI 00pa3. [Ipu 3ToM npoucxoaut
CHsITHE OOPa3HOCTH C BBIPAKCHHUS M BO3BpAILICHHUE K IEPBUYHOMY, TIpsi-
MOMY 3HAUCHHIO CJIOBA foast. JIsist TOro 4ToObl 3TOT MPHUEM SI3BIKOBOM
WTPBI cpaboTal, PEeUIHEHT JOKEH 00J1aaTh COOTBETCTBYIONIEH KyIlb-
TYPHOH IPECYIIO3ULUEH.

YacTo BcTpedaeTcs IeKCUIecKas Urpa, mpyu KOTOpol co3AaroTcs HO-
BbI€ CMBICJIOBBIE CBSI3H B si3bike. Co3aHNe UMHKA OJII0/1a TIPOUCXO-
JIAT TP HOMHUHAIIUK C UCITIOIb30BAHNEM SI3BIKOBBIX CJIUHHMII, KOTOPHIE
OTHOCST OJIFOJI0 K KaKOH-JINOO rPyIIe HACSJICHUS UK OOIIIECTBEHHOMY
cioro. Takue pedepeHInn CO3Aal0T COOTBETCTBYIOIINE 00pa3bl B CO3HA-
HUM niocetuteneit. OOpaTuMcs K mpuMepam.

Vegan billionaire — 310poBoe€, BereTapuaHCcKoe OJIFO0 U3 TPUTOTOB-
JICHHBIX Ha [Tapy OBOIIEH, Ha3BaHHE KOTOPOT0 HaMeKaeT Ha CTaTyCHOCTb
3aKa34YHKa.
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Builders breakfast — 04eBUIHO TIPEACTABIISICT OCIKOBBIN 3aBTPaK, JUIs
TeX, KTO 3aHUMACTCS TSHKEIBIM (PU3UMYECKUM TPYIOM U KOMY TpeOyeTcs
MHOTO CHJI U DHEPTHH.

Farmers plate — nazBanue, ynmomunaromiee ¢pepmy, B TOH HIJIH HHOU
CTETeHHU 3acTaBIseT MOTPEOUTENS TOBEPUTh, YTO BCE MPOAYKTHI, HC-
TIOJIb30BaHHBIC TPU MPUTOTOBIICHUH JIAHHOTO OJFO/IA, SIBISTFOTCS 3KOJIO-
THYECKUMH U CBEKUMHU.

Taxxe Ha3BaHUS OO YaCTO CBSA3AHBI C MPEAMETAMHE U SIBJICHUSIMU,
BBI3BIBAIOIIUMH Y TIOTPEOUTENS PUSTHBIC acconuanun: Porridge of the
Gods, The leon power smoothie, etc.

doHeTHYeCcKass UTPa MOXKET TPOSBISITHCS B pru(hMOBKE, acCOHAHCE
i ajumreparuu: Mumbo jumbo combo, Fiery piri piri wings, Messy
Jessy BBQ chicken, Oscar wrap-a-doodle-doo.

Ha nexcrueckoM ypoBHE TakxKe OOBITPBIBAOTCS (hPa30BbIC BhIpaXKe-
HUS1, BKITFOYArOIIHe B ce0s Ha3BaHUS IPONyKToB: Go Bananas — necept
3 OaHaHa W mokonana, Oreo’s go nuts — JECEpT, B COCTaB KOTOPOTO
BXOAUT neueHbe Oreo U apaxucoBasi macTa.

Haspanus Onrox MoryT ObITh IipeacTaBieHsl B hopme ab0peBuarypsl. B
OJTHOM ciTydae abOpeBHaTypa CrelraibHO CO3/IAeTCs IS TOTO HITA MHOTO
Oroa, OCHOBBIBACTCS HA €0 COCTABJISIONINX M PAacIH(POBBIBACTCS COOT-
BetcTBeHHO: BEC — Beacon, Egg, Cheddar, BLT— Beacon Lettuce Tomato,
CIIE/IOBATEIILHO, B TAKMX HA3BAHUSX HET SI3BIKOBOM UTpbl. OIHAKO MHOTIA
TIPY MICTIONB30BaHUN a00peBUaTyp B HOMUHAITUH OJTFOI MOYKHO BCTPETUTH
peaH3aIHIo SI3BIKOBOM MTPHI Ha (POHETHYECKOM YPOBHE, HarpumMep, OMG
chicken wrap, tne «OMG» n3 npunsaroro «Oh My Gody» npeBparaercs
B «Oh My Garlicy n coo0Imaer o Tom, 4To B OITFONIE COEPKUTCS YECHOK.

Hamnbonee nHTEpecHBI cydan sI3bIKOBOM UTPHI HA TPAHU (POHETHKH
W CJIIOBOOOPA30BaHUsl, HAIPUMED, TAKHE COOCTBEHHO OKKa3HOHAILHBIC
oOpa3oBanus kak: Vincent man Gogh (necept u3 MaHro, B Ha3BaHUU
KOTOPOTO UCTIONB3YEeTCS MM XYI0’KHUKA C 3aMEHOW OYKBBI, 4, COOTBET-
CTBEHHO, 1 3BYKa [ vV | Ha [ m | Tak, 9TOOBI BTOpas 4acTh 3ByJalla CXOKe
CO CIIOBOM «MaHTO»), Ham so eggsated (B JTaHHOM Ha3BaHUH ITPOUCXO-
JIAT 3aMeHa CJIOBOM «egg» TMEePBOI YaCTH CII0Ba «excitedy, IPH KOTOPOM
coxpaHnsieTcst poHeTHUecKast 000I0UKa CII0Ba), etc.
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B pamkax A€TCKOro MEHIO MOXHO HAaWTH OTIEJbHBIN BUJ Kpea-
THUBHBIX Ha3BaHwuii. Yale Bcero sA3bIKOBas UTpa B HUX OCHOBaHA Ha
BHEIIIHUX XapaKTePUCTHKAX ONFOAa, TaK KaK JAETH HE MOTYT B MOJHOU
Mepe MOCTHYb aCCOLMATUBHBIN MOTeHIMa cioB. [IpuBenem npumep.
Dinosaur-shaped chicken nuggets — monaeTcsi B peCTopaHe, rjie IIaBHOM
TEMaTHKOW BCero opOpMIICHUS SBISAIOTCS AMHO3aBpHL, a Lava Mud —
CJIMBOYHBIN MIOKONAHBINA MyIUHT C U3MEIbYCHHBIM MeueHbeM Oreo
W MapMellaJIHbIMU YepBsIMU. B TO BpeMst Kak Jijisl B3POCIIOTO YellOBeKa
9TO Ha3BaHHE MOXKET 3By4aTh HEANNETUTHO M OTTAIIKUBAIOIIE, PEOCHOK
BOCIIPHUMET BCE KaK ILIyTKY.

Takoke B Ha3BaHUSX OO B TIPE/IEax OJHOTO MEHIO MOXKHO HAWTH
Urpy Ha KoHTpactHocTH. CHavama B epevHe laeTcsi O0bIYHOE Ha3BaHHe,
a 3aTeM Ha3BaHHUE, BBI3bIBAIONIEE OOJiee BHICOKYIO CTENEHb aTTPaKIIHy,
HanpuMep, TaKue mapbl Ha3BaHui, kak 1he little boss — The boss, Boring
fries — Cheesy fries.

Takum 00pa3oMm, B paMKax MEHIO SI3bIKOBasi HT'pa MPOSIBISETCS Ha
Pa3HBIX YPOBHSX SI3bIKA, YTO TOBOPHUT O ee 3(h(ekTuBHOCTH B IpuMe-
HEHHUH MO OTHOLICHHIO K MPOABUKECHUIO, PEKJIaMe U MPoAaXKe OO,
UccnenoBanue mokaszano, 9To GOHETHUECKUH U JTEKCUIECKHUI yPOB-
HHU $I3bIKa JaI0T OOJBIINE BOSMOXHOCTH JUISl Peai3aiui TBOPYECKOTO
MOTEHIIMANA S3bIKa ¥ TIO3BOJISIIOT OCYIIECTBUTH aBTOPCKYIO 3alyMKy B
nporecce HOMHUHALMH OJIO.

1. HomuHamnust 01102 MOXKET yKa3blBaTh Ha BPEeMs MpHEMa MUIIIH:
ce3oH roaa (Summer pudding, Seasonal fruit salad), nenb Heaeau
(Sunday roast, Thursday gnocci), yactb qus (Overnight Crock-Pot Egg
Casserole, Egg Breakfast Muffins, Open-Face Breakfast Sandwich,
Morning Glory Muffins).

Takoke cymiecTByrOT OJIF0/Ia, HA3BaHHBIC B YECTh MTPA3THUKA U MTPH-
TOTOBJICHHBIE IO CITy4Yaro TOP)KECTBa:

— PoxpnectBo (Christmas pudding, Christmas-ready mincemeat
pies, Twelfth Night Cake (TpaIuilmOHHO TIOAAETCS B TIOCTIEIHUI
neub Poxxnectsa), Christmas turkey);

— Tlacxa (Easter cake, Pesach brownies);

— [enb poxxaenus (Birthday cake, Birthday Pasta);
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— Xomnoyun (Halloween Baked Rats, Halloween Jack-o’-Lantern
Beef Pies, Halloween Meatloaf, Tina's Halloween Quesadillas);

— Hogsrit l'og (New Year's Black-Eye Pea Dip, New Year's Soup,
New Year's Champagne Punch),;

Ente oaun Buj HOMUHAIMK OJTFOJI; HOMHHAIUS B YECTh U3BECTHBIX
moneit. [Ipn HOMUHAIIUY ¢ HCIIONH30BAaHUEM MMEHHU YEJIOBEKa MOTYT
oTpaxkaTh co3jarens Orona, kak Hanpumep, B ciyuae Caesar salad —
caJiaT NoJTyYr/I Ha3BaHHUE 110 UMEHHU €ro H300peTaTesis — aMePHUKaHCKOTO
roBapa UTalbstHCKOTO mpoucxokaenus Lesapst Kapnaunu., Homunamm
OJIIO]T TAK)KE MOTYT TPEJICTABISTh COOON aKT YBAYKECHUS 110 OTHOIIICHUIO
K TOH WM MHOM u3BecTHOU JuuHoCTU: The Arthur, Elvis cocktail.

Wrak, mOABOASI UTOTH, MOYKHO OTMETUTh, YTO CAMbBIM PaclpoCTpa-
HEHHBIM CITOCOOOM raCTPOHOMHUECKOW HOMHHAIIUU SIBJISICTCSI 0003Ha-
YeHHUE COCTaBa M Crioco0a MPUTOTOBJICHHs Otona. B meHTpe aHmos-
3BIYHON TTIOTTOHHH PACIIONATraloTCs MPEUMYIICCTBEHHO HOMHHAIINN
SIULI, OBOIICH, Msica U PHIOBI. AHTPOITIOHUMBI TAK)KE YaCTO BCTPEUAIOTCS
B QHIJIMICKOM MEHIO M HECyT WH(OPMAIIMIO O co3jarelie Oirona win
SIBIISIFOTCS JAHBIO YBAKCHUSI 3HAMEHUTHIM JItosiM. KpeaTuBHbIC Ha3Ba-
HUSI UCTIOJIB3YFOTCS YACTO M XapPAKTEPHBI KaK JUIsl B3POCIOrO MEHIO, TaK
W JUI IeTCKOTO MeHIo. Eme oHON 0COOEHHOCTRIO ABISETCS TOT (DAKT,
YTO MHOTHUE HOMHMHAIIUU OJIFOJ SIBJISIFOTCSI MHOTOKOMITOHEHTHBIMH, T.C.
OTPaXKaroT HECKOJIBKO XapaKTEPUCTUK OO/,
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